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Let's Look at Art!

Flaming June

Class

No.

Name

Title: Flaming June

Artist: Frederic Leighton (1830–1896)

Year: 1895

Medium: Oil on canvas

Museum: Museo de Arte de Ponce, Ponce, Puerto

Rico

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ The sleeping face

☐ The see-through orange robe

☐ Oleander

☐ The glittering sea

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. flaming ●

2. asleep ●

3. poisonous ●

4. borrow ●

a. ●  毒のある

b. ●  燃えるような

c. ●  眠って

d. ●  借りる
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Flaming June
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

poisonous　/　asleep　/　borrow　/　flaming

1. She wears a  orange robe.

2. The woman is fast  on the couch.

3. Oleander is a  plant.

4. Many museums want to  this painting.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

On a terrace above the Mediterranean Sea, a woman in a thin orange robe is curled up and fast asleep.

The English painter Frederic Leighton made this picture in 1895, near the end of his life. Today it

belongs to the Museo de Arte de Ponce in Puerto Rico, in the Caribbean.

1. This painting has always sold for a high price. T / F

2. The flowers in the upper right come from a poisonous plant. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Which museum owns this painting today?

A. The British Museum in London

B. The Louvre in Paris

C. The Museo de Arte de Ponce in Puerto Rico

D. The National Museum of Western Art in Tokyo
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Flaming June
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. is / seat / marble / up / curled / The / on / a / woman .

2. a / woman / sleeping / is / This / of / picture / a .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

shining　/　leaves　/　background　/　green

This is a picture of a sleeping woman. She is wearing a bright orange robe, and she is curled up on a

seat. In the (1) , there is a (2)  sea. In the upper right, there are pink flowers

and (3) (4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: curl up — e.g. The woman is curled up on a marble seat.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What do you think she is dreaming about?

Why do you think people stopped liking this painting for a while?
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Answers & Notes

Flaming June　燃え上がる6月（フレデリック・レイトン・1895）

Class

No.

Name

1 Find it!

The sleeping face＝眠る顔／The see-through orange robe＝

すきとおるオレンジの衣／Oleander＝キョウチクトウ／The

glittering sea＝光る海

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–b（flaming＝燃えるような）　2–c（asleep＝眠って）　3–a

（poisonous＝毒のある）　4–d（borrow＝借りる）

4 Fill in the blanks

1. flaming　She wears a flaming orange robe.

彼女は燃えるようなオレンジ色の衣を着ています。

2. asleep　The woman is fast asleep on the couch.

女の人は長いすの上でぐっすり眠っています。

3. poisonous　Oleander is a poisonous plant.

キョウチクトウは毒のある植物です。

4. borrow　Many museums want to borrow this painting.

多くの美術館がこの絵を借りたがっています。

5 Read — T / F

【本文の訳】地中海を見下ろすテラスで、オレンジ色のうす

い衣をまとった女性が、体を丸めてぐっすり眠っています。

描いたのはイギリスの画家フレデリック・レイトン。1895

年、晩年の作品で、今はカリブ海のプエルトリコにあるポン

セ美術館が所蔵しています。

1. F　この絵は描かれてからずっと、高い値段で取り引きさ

れてきた。

解説：20世紀には人気が落ち、とても安い値段でしか売れ

ない時期がありました。

2. T　右上に描かれた花は、毒のある植物だ。

解説：キョウチクトウで、眠りと死のつながりを表すと

もいわれます。

6 Quiz

C　問：この絵は今、どこの美術館のもの？

選択肢：A ロンドンの大英博物館／B パリのルーヴル美術館

／C プエルトリコのポンセ美術館／D 東京の国立西洋美術館

解説：1963年にポンセ美術館の創立者フェレが買い取り、カ

リブ海のプエルトリコへ渡りました。

7 Put the words in order

1. The woman is curled up on a marble seat.

女の人が大理石の長いすの上で体を丸めています。

2. This is a picture of a sleeping woman.

これは眠っている女性の絵です。

💡 curl up（体を丸める）：ネコが丸くなって寝るときにも

使えます。curl up with a book は「本を手にくつろぐ」。

8 Complete the description

(1) background　(2) shining　(3) green　(4) leaves

9 Describe（模範解答）

This is a picture of a sleeping woman. She is wearing a bright

orange robe, and she is curled up on a seat. In the background,

there is a shining sea. In the upper right, there are pink flowers

and green leaves.

これは眠っている女性の絵です。明るいオレンジ色の衣を着

て、長いすの上で体を丸めています。奥には、かがやく海が

あります。右上には、ピンクの花と緑の葉があります。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What do you think she is dreaming about?

彼女はどんな夢を見ていると思いますか？

2. Why do you think people stopped liking this painting for a

while?

なぜ一時期、この絵は人気がなくなったのだと思います

か？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

おばあちゃんに「ガラクタ」と言われた 作曲家アンドリュ

ー・ロイド＝ウェバーは若いころ、ロンドンの店でこの絵が

50ポンドで売られているのを見たそうです。おばあさんにお

金を借りようとしたら「ヴィクトリア朝のガラクタなんて部

屋に置かないで」と断られた、と本人が語っています。
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